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Orosz Birodalom. 

Leírtuk az ezen félesztendei í-ső szá
mú M. Kurírnak 4-dik és 5-tödik levél-lap
jain azt a' fényes tengeri must rá t , mellyet 
a' nagy Orosz hadi hajós sereg , minek-
uiánna a' tengerre való kievezéshez hozzá 
készült, a' Cronstadti öbölben a' Császár
nak és egész Császári Famí l iának , ' s min
den Pétersburgban tartózkodó Orosz és ide
gen Nagyoknak 's véghetetlen sokaságnak 
jelenlétekben Június 10-dik napján tartott. 

Ezen hajós sereg , ugyan Jun. 20 di
kán evezett-ki a' nagy tengerre. Elindulását 
így írják-le a' Június' 20-dikán költ Cron
stadti levelek a' Petersburgi Újságokban: — „ 

„Június* 20-dikán éjjeli 11 ó rakor , 
mikor tellyességgel senki se várta,megér
kezett ide a' Császár Pétershofból 's egye
nesen az A z o w nevű Línéahajóra ment
fel, mellyen az Admirális'Zászlaja van ki
függesztve. Ezen hajón tüstént jelt adtak 
két ágyúlövések által mind azoknak az ezen 
sereghez tartózó, tengeri tiszteknek,'egyéb 
tisztviselőknek és matrózoknak, kik éppen 
ekkor a' szározon találtak lenni , hogy ha
ladék ' nélkül jelenjenek - meg hajójikon 's 
foglálják-el hellyeiket, hova tortoznak. — 

„Hajnali 3 órai,or más jeladás tétetett, 
melly az egész serget illette és azt jelen
tette, hogy a' hajók vonják-fel vasmatská-
jikat 's vitorlájikat botsássák-ki. Négy óra
kor leereztette az A s o w a* maga Admirá-
lisi Zászlaját 's a' Császári Zászlót függesz-
tette-ki, melly a' Császár' jelenlétét jelentette, 
's az ágyuk azonnal megszollalván Cronstad-

ban,Cronslotban, Kisbankban, a* fellegvá
ron és minden hajókon , 2000 lövések által 
köszöntötték ő Felségét , ' s kellemetes idő 
lévén, kedvező szélnek segítségével az egész 
sereg tengernek eresztette vitorlájit, hol 
a' következett .napon, Kraznoja Gorka (Ve
res-hegy) tájján', hadi gyakorlási fordulá
sokat tett a' hajós sereg, a' Császár' jelen
létében és nagy megelégedésére, mellyek-
nek végződése után ő Felségétől még on
nét az A z o w r o l a' főbb tisztekhez meg
elégedést, az alattvalókhoz pedig ajándé
kozásokat illető írások intéztettek. — 

„A* hajós sereg, ugyan ezen estve fe
lé vette a' parantsolatot az eránt , hogy a' 
tengerekre kievezzen; maga pedig ő Fel
sége a' következelt éjfél tájban a ' T o r n e o 
nevű-isajkára, •mellyet egy gőzhajó vont 
maga u tán , ide, a' Cronstadti kikötőhely
be, viszsza evezett, 's itt egy Kutterre ül
vén , útját Petcrshofba vette. 

„C r o 11 s t-a d t b a n már most tsak 
ezek a' nagy szerű Kádi hajók vágynak:: 
A' Konstantin (Linéahajó), 's Heléna és Wes-
towoi (Frégátok); A' két elsők most érkez
tek haza a* Közc'ptengerről , de ezek'is. 
olly készületeket tesznek, hogy minden 
órán utánnna evezhessenek az Admirális 
S i n a e v i n vezérlése alatt lévő nagy se
regnek, így fog tselekedni a' Westowoiis , 
hanem ez elébb Reválba is bé fog evezni. 

„Az Ánglus gőzhajó IV-dik György, 
melly eddig Cronstadt és Cronsloth között 
ál lott , a' hajós seregnek elevezése után Jun.. 
22-dikén azonnal viszsza evezett a' rajta* 
lévő Utasokkal, Angliába. 
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A.' P e r s v a i tsatázó mezőkről újabb 
tudósítások érkeztek Petersbtfrgba, a'-mel-
lye&z iára* 3o-dikán adattak-ki a' Petersbur-
g iU í ság leve lekben:, de tsak holmi kis8ebk> 
iisssssetsapásokrót van szó bennek. Hlyen 
ífezszetsapást organízált a' L e n k o r á n i , 
Kormányozó K h á n is tsupa ragadozók-' 
boi, 's ' ezekkel K a f a b a g h tartomány
ban helyheztetett Lemberan nevű falunak 
fciprédálására i n d u l t , nem tudván, hogy 
ezen vidéken is Orosz fegyveresekre fog 
találni. De megtsalatott , mivel a Bielgoro-
tíi u lánusok Oberstere M a k o w harmad
fél Swadronnal meglepte az ő legfőbb ta-
nyájokat, a ' ho í ragadományaikkal tartóz-
koátakj 's magokat széllyel ve rvén , a' 
marha t sordá t , mellyet a' lakosoktól elra
gadoztak vala , viszsza vette tőllök, melly 
alkalmatossággal ugyan M a k o w nevű 
üiánus Hadnagynak jobbtzombján nagyon 
veszedelmes döfést ejtett B e i r a m s nevű, 
egy , a* maga nagy erejéről híres tolvaj , 
de a* kit Hadnagy M a k o w egy tsapással 
levágott és megölt. A' Khánnak egy ötsét 
Musíapha Béget elfogták az Oroszok. — 

E r i w á n mellett még ott tanyázik 
Gen. Adjutáns B e n k e n d o r f az armadá
jáva l . A' Persák gyakran kitsapnak réá a' 
v á r b ó l , de mindenkor megverettetve tér
nek viszsza. Ez így folyt Máj. 3i-dikéig, a'-
m e d d i g ezen tudósítások szolgálnak. Az 
O r o s z o k egész a' vár' faláig szokták ker
getni a' kitsapókat. Valami Örmények szök-
tek-ki a' várból az Oroszokhoz, kik azt 
b e s z é l l i k , hogy a' várba,lakosok is 5ooo-
ren találtatnak bezárkózva, kik az eleség
nek megfogyatkozása miatt nagy inséget 
szenvednek, '« a' megromlott levegő miatt 
már a' rothasztó hideg is beléjek kapott. 

T a r ö k Birodalom. 

Konstánczinápolybol levelek érkeztek 
Június' 25 dik napjáról Bétsbe, mellyekben 
a' legnevezetesebb tárgyat , az Orosz Cs. 

Követ Ribeaupiere ú r által azon hónap* 
14-dikén tartatott fényes Udvarlásnak le
írása tesz i : - . • 

Most is azon pompával indúlt-ki a' 
Követ ú r Perábol a' maga palotájából 's 
azon rendel folytatta menetelét a* Topchá-
nai part ig 's onnét Ukapanig, mellyel a 
minap a' Nagyvezérhez m e n t , ' s itt most 
is a' Tchausch-Baschi által várattatott. In
nét a' Díván-utzán végig, mellyen az e'-
féle pompás menetelek szoktak történni a' 
S e r a l l y felé, folytatta menetelét a'kísé
re t , hova megérkezvén, a' Császári palo
tának első kapujánál egy keveset várako
zott. Az alatt a' Ruméliai és Natoliai Ka-
diaskerek , ' s a' rég ies új Seraskier , és a' 
Kapudán Basa, mindenik a ' m a g a sergélöl 
és kísérőjitől körűivétetve, a' Díván szála-
jába mentek , hova nem soká a' Nagyvezér 
is megérkezett. Őtct követte nem soká ai 
Orosz Követség is. A' Serálly' udvarán a« 
első kaputol a' másodikig az új katonaság 
kettős sorban á l lo t t , 's a' Követtséget ka
tonai muzsikával , lobogó zászlókkal, és 
fegyver-feltartással tisztelte. 

A' 2 dik kapunál leszállottak a' Követ 
és kísérőji a' Basák' leszálló kövénél lova
ikró l , 's innét a' Török Császári Kamará
sok ál tal , elől a' fő Kamarás Tschaus-Basi 
menvén, ki a' maga ezüstös botját oly
korolykor a' pádimentumhoz ütötte , a' Dí
ván' szálájába kísértettek; hova Ribeaupie
re ú r belépvén egy más ajtón a' Nagyve
zér is belépet t , 's a' jelenlévő Basákkal 
együt t , állva, Ribeaupiere ura t köszöntet
t e , melly után mindnyájok leültek. A'Nagy
vezér , fejér atlatzos gazdag tzoboly-bőr 
felső r u h á b a n , övébe bril lantos handtsár 
lévén szúrva , fejét a' Basák' és Vezírek' 
gála-turbánja ékesítvén, melly a' közepén 
egy széles aranypaszomántal van általköt
tetve , azon arany matériával borí tot t Dí-
vánra ült-le, melly a' Császár rostélyos 
lozsija alatt a* fő ajtóval általellenbe van 
helyheztetve. Ez a' Törvény* urainak tis** 
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teleti hellyé. Balra a' két Kadieskerek,jobb
ra ped ig , idősségek' szerént , a' mostani 
és előbbeni Seráskierek Chosreff és Hus-
sein Basák, 's Mehmed Basa az új Nagy-
Admirális, 's más felől egyéb kissebb tiszt
viselők ültek. 

,,A' Követ ú r ' számára a' Nagyvezér
rel szembe egy gazdag t a b o u r e t volt 
helyheztetve, mellyet az ő kísérőji és sok 
egyéb Oroszok és Frankusok vettek kö
rűi . — 

„A* halgatás egy időtskéig tartván , 
's most a' Jantsárok' zsoldjának kiosztása 
i s , melly ezelőtt illyenkor szokott volt es
n i , egészen elmaradván, a' Díván-tartás 
azonnal elkezdődött, 's néhány perlekedők 
megjelenvén, ezeknek írásaikat a' Nagyve
zér, által-vette 's elvégezte. — 

„A* Díván-tartás után asztalhoz való 
ülési készületek tétettek, melybe jó darab 
idő telt. A' Követ úrhoz mosdó edényt 's 
egy aranyos kendőt vittek kezei megmo
sására ' s megszárítására, 's áltáljában mind 
azoknak víz ada to t t , kiknek az asztalhoz 
kellett ülni. Az után néhány kisded aszta
lok hozattattak-bé , mellyek közzűl az első
nél a' Nagyvezér és a' Követ ú r ; a' máso
diknál Chosrew és Minciaki és Berk Orosz 
Státustanátsos Urak , *s a' többeknél a' több 
Követtségi személlyek ültek. Ételeket nagy 
bőséggel hoztak a' Cs. konyháról. — 

„Vége lévén az ebédnek 's mindenek 
előbbeni hellyeikre viszsza térvén, most 
ismét vizet vittek kezeik' megmosására, 's 
füstölő szerek hordoztattak széllyeLMost már 
illy jelentést írt a 'Nagyvezér a' Császárhoz: 
„Az Orosz Követ azon kegyelmességet kíván
ja , hogy a' Nagy Úr' t rónusa előtt megje
lenhessen." — Míg a' Császártól válosz ér
kezett , a' Nagyvezér beszéllgetett a' Követ 
ú r r a l , a' Porta' Tolmátsa' segedelmével, 
kit Ishak Efendinek neveznek.— 

„Valami egy óra telt-beié, míg a' Csá
szár váloszaa' Nagyvezér' írására viszsza 
érkezet t , mellyet a' Nagyvezér látván, hel-

Iyéröl felállott 's a' levélhozónak clejibe 
menvén azt attól által vette, a' homloká
hoz tartotta, megtsókolta, a 'petsét jét fel
törte , 's ismét leült , 's azzal azt jelentet
te , hogy^ a 'Követ ú r audientziára vezet
tetik; melyhez képpest a' követségi sze
méllyek, a' Tschaus - Basi előttök menvén, 
abba a' gallériába vezettettek, honnét a' 
C-sászár' szobájiba kell menni a' 5-dik ka
putól . Bemenvén a' szálába , olt a' Követ 
ú r ismét egy gazdag tabouretre ült ésTzo-
bólyruha adatott réá. A' követségi személ-
lyéknek itt is , mint a' Nagyvezérnél tör
tént volt, 8 tzoboly, tízhőlgymenyét bun
d á k , és i-4 Kerakesek ajándékoztattak. A?, 
alatt a' Nagyvezér is bejött a' több Basák
kal együtt a' Nagy tír' szálájába, Ribeau
piere úr pedig a'. Császár' eiejibe vezette
tett szokott cerimoniával, 's ahoz, minek-
utánna Hitelező-levelét által adta,.beszédet 
intézett Orosz nyelven. 

„Valami 10 minutát töltött a' Követ 
ú r a' Császári audientziás szálában » 's on
nét ismét a' Díván' szálájába ment , 's oda a' 
Nagyvezért a' Basákkal együtt , viszsza vár
ta. Itt ekkor ismét jó. illatú füstölők hor
doztattak széliyel, 's az udvarlás elvégzőit, 
's a' Követ ú r , ki a' Császártól is drága 
szerszámú paripát kopot t , útját P e r a. fe
lé azon pompával , mellyel a' Szerályhoz 
jött vala , viszsza folytatta. Hogy Ribeau
piere ú r , ámbár másod -rangú Követ, pa
ripát kapott a' Császártol ajándékba, ezt 
a' kedvezést, annak tulajdonítják, hogy az 
Akirmáni alkudozások jól ütöttek-ki 

Egyéb, nevezetesen valami, új hadi 
tudósítások, most nem érkeztek se a' ten
geri se a' szározi hadi mezőkről-Konstan-
czinápolyba.—A'Török birodalomnak refor-
máltatása kettőzött lépésekkel halad előfe-
lé. A' Török tartományokba a' Basák mel
lé , kik ezután tsak a' katonai dolgokra, 's a' 
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tsendesség' fenntartatására figyelmeznek, 
Porgári Kormányozok rendeltettek. — 

S m y r n á b a n olly tudósítást közöl az 
O b s e r v a t ö r I m p a r t i a l Számos szi
getéről Június' 5-dik napjáról , hogy az 
ott lévő Kormányozó L o g o t h e 11 , a' Gö
rögöknek nagy számú gyűlásében felolvas
ta azon esmeretes Prokíamátziót, mellyet 
Lord C o c h r á n e , ő hozzá intézett, 's a' 
mellyet, a' Logotheti hűségei illy elraga
dó kiáltozásokkal fogadtak : „Éljen a' sza
badság! Éljen C o c h r á n e ! — azt is meg
jegyzi a' Smyrnai újság, hogy azon embe
reket , kiknek tengeren vízen a' ragadozás 
és pusztítás az ő fő hajlandóságok, legel-
ragadóbb örvendezésre indította L o r d 
C o c h r a n é n a k az* az ígérete, hogy a' 
Smyrnai Török lakosok' kintse idővel még 
a' S z a m o s i Görögöknek fog szolgálni 
jutalomul. Már látszanak is a' L o r d bíz
tatásainak 's buzdításainak némelly nyo
mai. Azt lehet észre venni, hogy a' Sza
mosi Mistixek (ragadozó hajók. Piráták) 
nagyon kezdenek számosodni , a' végre , 
hogy az Asiai partok mellett való kereske
dés semmivé tétetődjék, 's azoknak lako
saik szüntelen való félelemben és rettegés
ben tartattassanak. — 

Hlyen színű dologról írtak K o r f u b ó l 
is Jun. 26-dikán: .— ,, 

„Ma regge l , így szotl a' tudósí tó, az 
a' hír terjedett-el i t t , hogy a' Pirátáknak 
nagy száma S k y r o szigetét elfoglalta 's 
gondolható-képpen azon munkálkodik, hogy 
ezen szigetet a' maga fő hadi szállásává 's 
ragadozásainak közép pontjává tegye. Az 
itt, Korfuban lévő Ánglus hadi ha jók , tud
niillik, az Á s i a nevű Linéahajó, A r i a d 
n é a' F r égá t , két Briggek az A l a c r i t y 
és P e l l i k á n , 's a' Kutter R a c e r , olly 
parantsolatot vevének, hogy holnap reg
gel a' kievezésre készen legyenek. Itt kö
zönséges vélekedés az , hogy C o n d r i n g -
t o n E d u á r d , ezen Ánglus hajós sereg 
fő vezére, a Pirátáknak ezen tilalmas tse-

lekedéteikről tudósítást vévén , eltökélletíe 
m a g á b a n , hogy a' bünhödésnek , melty 
az Árchipelagasnak kereskedését illy na
gyon veszedelmeztetné , véget vessen. Á-
dám a' Lord Biztos úr is fel-űl az Ásiára, 
és el fog evezni C e r i g o szigetére, hon
né t , dolgát végezvén,. L o r d Castldreágns-
vű hadiSchooner fogja őtet Korfuhoz viszsza 
hozni. ' ' 

A' Párisi Constitutzionelben egy levél 
jött ki , melly ő hozzá a' M á r s i l i a i la-
zaré tumbói ,mint gondolják a ' L o r d Coch
r á n e ' unoka ötsétöl érkezett , kiről nem 
régen i r tuk , hogy Zántérol viszsza tért lé
gyen Frantzia országba. Ezen levél hitele
sen elé beszélli azon tengeri munkálódá-
sait a' Lordnak } mellyeket ő néhányhetek 
előtt a' Joniai tengeren te t t : — „ 

„Én (így szoll a' levélnek írója) Hel« 
l á s t a' Frégátot Május' 01 dikén C a Iá
m o n á l hagytam-el, 's az U n i k o r n i s 
nevű Schoner-hajón, három hetekig tartott 
evezés után , Mársiliához megérkeztem. Mint 
hogy én , L o r d Cochránénak Görög ország
ba lett megérkezése u tán .három hónapolt 
a lat t , mint t iszt , az ő hajóján tartózkod
tam és szolgáltam, erre nézve mind azok
nak munkás szemlélője voltam , a'-miket 
ő ezen idő alatt tett : 

„ L o r d C o c h r á n e Mártz. 17-dike'n 
érkezett meg az Unikornison Görög ország
ba. Ezen ország akkor leg nagyobb zava-
rodásban vala. Az Országlás Fejetlenség
gé vált vala; ha így folytak volna a' dol
gok , egy hónap alatt elkerülhetetlenül ki
ütött volna a' polgári hadakozás. A 'Coch
r á n e állhatatossága véget vetett ezen zűr
zavarnak ; a' meghasonlott részek megszűn
tek vádolni egymást; a' Nemzeti Képvise
lők barátsádósan öszsze gyülekeztek. :— 

„Első iparkodása L. Co c h r á n é n a k 
a' volt , hogy Athene fellegvárát az ostrom 
alól feloldozhassa 's a' vitéz F a b v í e r t 
megszabadíthassa. Ő semmit el nem mu" 
látott , a' mint C u r c h n a k együtt" 



munkáládásával ezen czéloknak elérérésc-
re meg lehetett tenni: hanem a' Görögök, 
bár melly nagy véllckszületett vitézséggel 
bír janak, tsekugyan nem birnak azzal a 
fenyitéktartással, melly a' gyözedelmeske-
désért a' tsatázó mezőkön kezességül szo
kott szolgálni. Mi lett ezen próbatételnek 
kimenetele. ezt már mindenek tudják. — 

, ,Lord C o c h r a n e Spetzia szigetét 
Május' ig dilién elhagyván , a' He H a s s a l , 
melly minden még eddig épült Frégátok 
között legszebb és legnagyobb , M o r e á -
n a k nyugoti partjaihoz evezett , 's 21-dik-
ben C í a r e n e zá h o z érkezett. Mi ezen 
várossal általellenben két Török Fregátó-
kat láttunk evezni , de tsak estvéli g-tzedfél 
órára gördíthettünk hozzájok, midőn azon
nal meg is támoduk őket: hanem az éj
szaka' setétségc nem engedte, hogy hasz
nálhassuk az alkalmatosságot; A' Törökök 
azon éjjel elálloüak lábelői; más nap 'hal 
lottuk , hogy az egyik Frégát ' Kapitánya 
5o Törökkel együtt megöletett, •jonenmeg-
sebesitteilek, 's a'hajójok nagyon megron-
gyoltatott. — 

„Következett napon egy szép Török 
Brigget nyertünk-el tsalárdság által , a'-
melly puskaporral és eleséggel volt terhel
ve a' Török' ármáda' számára. A' tsalárd
ság vagy hadi mesterség abban állott, hogy 
mi a ' H e l l á s r a Austriai Zászlót függesz-
íettünk-ki. Ezt látván a' Török Komman-
d á n s , maga által jött hozzánk, és mi el
fogtuk őtet. A' több Török tisztek, kik a' 
Briggen voltak, és a' kik közt elékelők is 
találtattak , legkissebb ellentállás nélkül 
megadták magokat, mihent megtudták, 
hogy mi történt a' Kommandánsokkal, és 
hogy L. C o c h r a n e maga személlyesen 
a' Briggen van. Látván a' Török matrózok, 
hogy fogságban vágynak , az egyik hirte
len egy égő-kanótzott vett a* kézibe, 's a' pus
kaporos kamarába akarta vetni, hogy ben
nünket mindenestől fogva felvettessen a' 
levegőbe, gondolván, hogy, mint ezelőtt 

szokott volt történni , a' foglyok mind ösz-
sze vagdaltainak : de mi még jókor eszünkbe 
vettük mit akar , és meggátoltuk gonosz 
czélját. Mi ellenben nagy emberiséggel bán
tunk a' Törökökkel, két napok múlva sza
badságokat viszsza adtuk , és a' Calamóval 
általellenben lévő M o r é a i partra kiszál
lítottuk, az ő Kommandánsoknak pedig két 
írást adott által L . C o c h r a n e , egyetIfa
r a i m h o z , egyet pedig R e s c h i d Basá
h o z , azt adván nékiek tudtokra, hogy va
lameddig ő a' Görög hajós seregnek fő Ve
zérlője leszen, a' Görögök mind addig az 
Európai nemzeteknél szokásban lévő hadi 
törvényekkel megegyezőleg fognak bánni a 
•Török foglyokkal, és ő reménli, hogy ez
után a' nevezett két Török vezérek is ha
sonló módon fognak bánni a' Görög fog
lyokkal. — 

„Nagyon lehet sajnálni, hogy a' gőz
hajók még meg nem érkeztek Angliából 
Görög országba. Ha ezek a'Fregattal együtt 
Téliünk lettek volna, úgy mi az 1 Linéa-
hajóbol , 3o Frégá tokbol ' s Korvettékből és 
ugyan annyi Briggekből és Gallyakból ál
ló Török hajós serget , eddig már több 
versben megtámodíuk 's talám egészen sem
mivé is tettük volna. Reménlhető, hogy 
az Európai G ö r ö g B í 11 o s s sá g o k ipar-
kodásaikat kettőztetni fogják, hogy ezen 
gőzhajók felkészíttetvén, Görög ország fe
lé útnak induljanak, mivelhogy ezek nél
kül lehetetlenség az , hogy, akár melly na
gyok legyenek -is a' L. Cochrane' hadi ta
pasztalása 's gyakorlottsága , egyetlen-egy 
Frégát , az egész Török hajós sereg ellen, 
melyhez még a' hasonló erejű Egyiptomit 
is oda kell számláln i , győzedelmesked
hessek." 

B é c s . 

A' Felséges Királyi Udvari Magyar 
Cancclláriánál nevezetes Beiktatás ment 
véghez a* mult szombaton szokott rendtar-



iások saerént , tudniillik a' Méltóságos L. 
B. M a l o n y a y Aloysius Nép. János Ü r , 
Cs. K. Kamarás , a' F. Királyi Cancelláriá-
nál Udvari Taná tsos , Referendár ius , ésN. 
Nyitra' Vármegyei Fő Ispány Úr Ő Nagy
sága' Második Vice - Cancelláriusságra lett 
íeleskűvése — kit Császár és Király Ő Fel
sége , sok érdemeire való tekintetből, mel
lyeket előbb a' Királyi Táblánál mint Táb
la Bá ró , azután a'Hétszeméllyesltélőszék-
nél mint Köz Itélő-Bíró, és több rendbéli 
Kiküldöttségekben fedhetetlen igasságú Ki
rályi Biztos, 's végre a' Fels. Királyi Ma
gyar Udvari Cancelláriánál mint közönsé
gesen szeretett és tisztelt, példás igasságú, 
Udvari Consiliárius és Referendárius szer
zett , az elől említett Második Vice-Canccl-
láriusságra kegyelmesen kinevezni méltóz
tatott.. 

Bécs. — A'mult esztendőben örömmel 
jelentettük, hogy itten a' Fes tés , és Raj
zolás Cs. Kir. Akadémiában Tanulók kö
zül , a' második Jutalmat Erdélyi Hazánk
fia S i m o n V i l h e l m nyerte légyen. Ne
veli ebbéli örömünket annak jelenthetése: 
hogy a' tisztelt Mívészi fő Oskolában Tanu
lók számából e' folyó Esztendőben a' Raj-
zolati mívek részéből , a' leg első Jutalom
mal viszont S i m o n V i l h e l m ifíiu Ha
zánkfia tiszteltetett légyen meg. A' mit is 
valamint az ő méltó ditséretére , úgy a' 
szép mesterségekbe gyönyörködő, és azok
nak Honnyunkban is gyarapodását óhajtó 
Hazafiaknak örömökre, a' midőn illendő
nek találunk ezennel közönségessé tenni , 
el nem mellőzhettyük egyszersmint emlí
teni: hogy kétszeres Jutalommal meg kü-
lömböztetett iffíu Hazánkfiának , Mívészi 
érdemeiről bőven ismeretes édes Attya Si
m o n J á n o s Ú r , ide Kolosvárrol éppen 
az,on fő kellé mű örömre érkezett-meg, melly 

szerint fiának az első Jutalmat nyert Raj. 
zolati munkáját az Academia palotábanliö' 
zönsége& nézésre kitétetve szemlélhette,-
Mit érzett légyen egy jó Apának szíve ezen 
látáskor, azt a* Jók valamint érzik, úgj 
a' tudósítónak hogy ezt ezennel , egy Rang 
fénnyé nélkül való , de Mívészi, és Embe
riség érdemével jeleskedőrül említi , rosi 
nevén senki se veheti. — Cs. 

AT a gy ar Ország. 

P o s o n y Július' 12 dikén. — Az ezt 
megelőzött napon , 10-dikben Kerületi ülés
ben megvizsgáltatott azon Izenct , melly 
a' 4 dikben a' 19 Törvény-czikkclycltrenéz
ve lejölt Felséges Resolútzióra nézve l(é-
szittetett. Azután a' Ludovicéa Akadémiára 
nézve ugyan 4-dikben költ igen Kegyelmes 
Resolútzióra nézve hodolási megköszönés 
halároztatott. E s z é k városára nézve ista-
nátskozás tartatott. Jul. u - d i k e n hasonló 
ülésben még egyszer megvisgállatott a'Lu-
dovicéárol és E s z é k városáról való I-
zenét. 

Azon Úri személlyeknek betses neveik, 
kiket az Ország' Rendjei a' Felségnek a' 
végre ajánlottak, hogy indigenatusságrafel
vetettessenek , vagy Magyar Hazafiságot 
nyerjenek, itt következnek: — „ 

„1. Báró K u t s e r a János ú r , M 
Austriai Leopold és több Ritteri Rendek' 
Kommandátora; Valóságos Cs. Királyi Titkos 
Tanátsos , a' 28 számú Gyalog Regement-
nek Tulajdonosa, ' s az őf 'e l ségeGen. Adju
tánsa etc. — 2. Báró S t i f f t Jos. András úr, 
a' M. Kir. Szent István és több Ritteri Ren
dek' Kommandátora , Cs. K. Valóságos Tit
kos Státus és Conferentziális Tanátsos,el
ső fő Udvari Orvos és Protomedikus , ki
ket a' Felség tulajdon személlyé körűi va
ló érdemeikért és tsak a' magok tulajdon 



indűlafjokból, taxafizetés nélkül vettek-fel 
a' Rendek. — 3. Saalfeld Sachszen Co-
b u r g i F e r d i n á n d Pr incz , a' Mária 
Therésia és több Ritteri Rendek Komman
dá to ra , Feldmarschal-Lieutenánt , 's a' 
Sehwarfacnberg Ulánus Regementjének Bir
tokosa. -— 4. Princz H o h e n c z o l l e r -
H e c h i n g e n Xav. Fr idr ik , a 'Mária The
résia 's több más Ritteri Rendek Komman
dátora , Cs. K. Valóságos Titkos Tanátsos, 
's az Udv. Hadi Tanáts Elölülője. — 5. Gróf 
Bissingen R i p p e n b u r g Ferdinánd, a' 
Kir. Magyar Sz. István Rend' Nagykeresz
tese , Cs. K. Valós. Titkos Tanátsos és Ka
marás 's a' t. — 6. Báró F r i r a o n t János 
Úr Antrodoccói Herczeg, az Aust. Cs. L e o -
p o 1 d Rend Nagykeresztese 's a' Vas - ko
rona ' első Classisú Rendjének Bit tere, 
Lombárdia i Kommandírozó. — 7. Gróf 
N u g e n t L a v a l Romai Fejedelem, a'Má
ria Therésia és Leopold Császári Rendek' 
Kommandátora , a' Vaskorona Rend első 
Classisú Rittere ' s a ' t . — 8. GrófRadecz-
l<y , Radeczi Báró, a' Mária Therésia Rend
je Kommandátora és a' Leopold Cs. Rend 
Nagykeresztesé, 's több Rendek Rit tere , 
Cs. K. Titkos és Udv. Hadi Canceliáriai 
Tanátsos , F. M. Lieutenánt — 9. Báró 
F e c h t i g Ferd. a' K. Magyar Sz, István 
Rend Kommandátora, Cs. K. Titkos Stá
tus és Conf. Tanátsos. — 10. Gróf H o y o s 
Ernst Ján. a' Leopold Cs. Rend Komman-
dá to ra , Cs. K. Titkos Tanátsos , Fő Va
dászmester , etc. — 11. Báró S t ü r m e r 
Ignátz , a' Sz. István Magyar K. Rend és 
több Rendek Kommandátora , Cs. K. Val. 
Tit. Tanátsos. — 12. Báró O t t e n f e l s -
G s c h w i n d Ferencz a' K. Magy.. Sz. Ist
ván Rend Uommandőrje és más egyéb Ren
dek' Ri t tere , Cs. K. Kamarás 's a' Porta-
nál lévő meghatalmazott Minister — i 3 . 
Báró T a x i s Pál ú r , több Rendek Ritte
re , Cs. K. Kamarás és Generál Major. — 
14- Báró C o l l e n b a c h G á b o r ú r , a' Má
ria Therésia Rendje Rit tere , Cs. K. Kama-

rás és Generál Major. •—•• a5. GítoíT T r g e 
Jósef ú r , Cs. K. Kamarás é's Ob*sst;er, 's 
a' Koronaörökös Cs. Fő Herc^egnél Kama
rás. —• 16. Báró, K a v a n a g h - BalAyane-
Henrich az Aust. Cs. Leopold Rendje,- és 
több Rendek' Rittere, etc. —— L17- Báró-
W i m p f e n Dagobert , Cs. K. Kamarás ésk 
Obers ter .— 18. Báró Bittentháli B i t t n e r 
Károly, több Rendek' Rittere és Oberster. 
— ig . Gróf S p a n o c h i Leopold, Cs. lí. 
Kamarás , Oberstleiut. és több Rendek' Rit
tere. — 20. Báró Wsvvehrd-Schlechta Fe
rencz, Cs. K. Platz Oberstl. etc. — 21. 
Báró Va u lx Károly , a'M. Therésia Rend
je más Rendek Rittere. — 22. Gróf C e-
b r i a n Antal ú r , Cs. K. Kamarás és Ma
jor, - r - , 23 . 24. és 25. V o u v e r m a n n Ká
r o l y , A m a n d u s , és F o r t u n a t u s test
vér u rak , két Cs. K.» Majorok 's az utói-
só Kapitány. — 26. Báró S c h m e r z i n g , 
Cs. K. Kamarás és Kapitány. — 2 7 . Gróf 
B r a j d a Lajos Cs. K. Kamarás. — 28. 
Bernrieder Jos. (ezek taxa-engedelemmel) 
— T o v á b b á : 

29. 3 o . 3 i . 32. Gróf Attemslgnácz, Jósef, 
Ferdinánd , és Thadde urak. — 33. Marqui 
Pallavicini Eduárd Cs.K. Kamarás. — 34. 55. 
Herczeg Regéczi Bretzenheim Ferdinánd 
és Alphonsus urak , Cs. K. Kamarások, 
(kik közzűl az A t t e m s Grófok egyszer
re és egészen., a' két Bretzenheiní Hercze-
gek hasonlóképpen , együtt és egyszerre te-
szik-le a' Taxát, a' melly 2000 aranyok
ból áll arany pénzben). 

36. Gróf Fresneli Hennequin Károly 
Jósef, a' M. Therésia Rendje és más Ren
dek Rittere, Cs. K. Titkos Tanátsos és Ka
marás , Gallicziai Kommandírozó — 37. 
Gróf Crennevillei F o l i o t , a' M.Therésia' 
Rendje és más Rendek' Rittere, Cs.K. Va
lós. Tit. Tanátsos e t c , 's a 'Cs . Princz Re-
nát' Fő Udvari Mestere, F . M. Lieutenánt. 
— 38. Schönfeldi Báró P l e y András Cs. 
K. Kamarás és Generál Major. — Sg, Bá
ró Bihaimi P i r e t Lajos úr., Cs. K. Ka-



marás és Gen. Major. — 4<>- BáróKronen-
burgi B r e t f e l d Emánuel, a* Cs . -Leo-
pold Rend' Rittere, Gen. Major — 41. 
Gróf T i g e Lajos, Cs. K. Kamarás és Ma
jor — 4a. Báró Rosen András ú r , Cs. K. 
Kamarás 's Málthai Ritter (Ezek fél taxa
fizetéssel). 

43. Báró Wasseiges Károly Cs. K. Ka
pitány —• 44. Báró Wasseiges Jósef, "az 
Orosz Cs. Wladimir Rendnek Rittere és 
Cs. K. Major (ezek ketten együtt fizetik-le 
az egész taxát). 

45. Báró M a n d e l Károly , Cs. K. 
Kamarás , a' Johanniták Rendje Rittere — 
46. B á r ó D i e t r i c h Jósef, több Rendek' 
Rittere — 47. 48. L i e b e n b e r g Emá
nuel Károly, és Leopold testvérek, (ezek 
ketten különkülön teszik-le az egész taxát). 

É r d é l y . 

K o l o s v á r t , Július Hónap' 4 dik napján. 
H a l o t t i j e l e n t é s . 

„ E n y e d i L á s z l ó , az Erdély Nagy 
Fejedelemség Fő Kormányozó Tanátsnak 
egyik valóságos belső Titoknokja, minck-
utánna, Hetven Esztendőkre terjedett Ván
dor Életének sorából — 47 esztendőket, 
Felséges Fejedelmének — Édes Hazájának, 
köz szolgálattyára feláldozott volna ; tettzett 
a' Mindenek Urának öt esztendőktől fog
va, az arány érnek sok féle nemeire válto
zó ostromaival," testi alkotmánnyát mind 
addig úgy látogatni ; még ezeknek sul ja , 
egy mejbéli Vízkorságnak egybeelegyedésé-
vel , életének fogydogáló pertzentéseit a' 
végső partra által vezérlené. Az örökkéva
lóságnak végső bajvívására az Isteni Gond
viselésnek malasztos paizsa a la t t , a' Ro
mai Catholica Anyaszentegyháznak rendes 
Szentségeivel Lelkét elkészítvén ez jelen 
való 1827-dik esztendős Július ' hónapja 3-

dik napja fogytán éjjeli tizenketlődfél óra
kor Teremtőjének, a' kitől azt vette vala, 
viszsza ajánlotta. Szerette Hitvessének, ki-
nek szel íd, és tsendes társaságában 25, 
nem annyiban Esztendőket , mint tsak Hó
napokat békességesen töl töt t ; '— László 
F iának , és több kin lévő Rokoninak, niél-
jen beható sebet nyomván kesergő szí
vekre. 

„Porába viszsza siető hideg tetemeiSzén 
és Búza úttzák között tulajdon házától ez 
jelen való esztendő Július hónap 5 dik nap
ján dél esti 5 ó rakor , a 'közönséges Temető
be fognak ki-kísértetni: — E'jelenvaló hó
napnak 7 dik napján pedig reggeli 10 óra
kor a' Tiszt. P. P. Piaristáknál a' Sz. Há-
romszág Templomában , lelki nyugodal
máér t , a' Magosságbélihcz engesztelő ál
dozatok fognak bémutattatni. Melly mind 
két rendbéli Emberiség végső kötelességnek 
meg jelenésére minden k a r , és rendbeli 
Keresztény Vándor szomorúan , és minden 
tisztelettel kérettetik. 

Ugyan Kolosvárrol í r ják, hogy ott 
Jun. 28 dikán az orvosolhatatlan mely-görts 
véletlenül clollá Mélt.gos Gróf Bethleni 
B e t h l e n P á l Úrnak betses é le té t , mell* 
tsendes házi boldogságban 47 esztendőre, 
's 1 hónapra terjedett. Két kedves gyerme
kei siratják at tyokat , számos igaz baráti 
sajnálják benne elvesztett barát jokat , ki
váltképpen pedig négy szerető Testvéreit 
jó attyokfiát. Meghidegült tetemei Jul. i-ső 
napján délután 5 órakor rövid halotti be
széd után a' belső közép ú'szai szállásáról 
a belső Farkas útszában lévő Evangelico-
Reformatum nagy templomba késértettek, 
és onnan a' nemzetség' temetkező boltjába 
Keresdre vitetvén, kedves emlékezetű nagy 
attyának koporsója mellé letétettek. 
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